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El que mou el món
Kirmen Uribe

La veu més sòlida de la literatura basca actual. El que mou el món, Una novel·la que apel·la als
sentiments i compromisos vitals més sincers.

La veu més sòlida de la literatura basca actual. El que mou el món, Una novel·la que apel·la
als sentiments i compromisos vitals més sincers.

El maig del 1937, després del bombardeig de Gernika, milers de nens bascos han de sortir del
port de Santurtzi rumb a l'exili. Entre ells hi ha Karmentxu, una nena de vuit anys que és acollida a
Gant, Bèlgica, per l'escriptor fl amenc Robert Mussche. Amb l'arribada de la nena, la vida solitària
de l'escriptor i de la seva família canvia i els esdeveniments se succeeixen. De rerefons
d'aquestes vides entrellaçades, la tempesta que arrossega Europa des dels anys despreocupats
d'entreguerres, la Guerra Civil i l'esclat de la Segona Guerra Mundial, en una narració que,
construïda com un mosaic, arriba fi ns als nostres dies i dóna lloc a un desenllaç imprevist.
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Kirmen Uribe

Kirmen Uribe (Ondarroa, Biscaia, 1970) és un dels màxims renovadors del panorama literari
actual en llengua basca. La publicació, el 2001, del llibre de poemes Bitartean heldu eskutik
(Mentrestant dóna'm la mà, Premi de la Crítica) va significar una «revolució tranquil·la» en
l'àmbit de la literatura basca. S'ha convertit en un dels llibres de poesia més llegits en
llengua basca i s'ha traduït al castellà, al francès i a l'anglès. La versió anglesa va ser
premiada pel Pen American Center com a finalista al millor llibre de poesia traduït als EUA
el 2007.Llicenciat en Filologia Basca a Vitòria, Uribe va cursar estudis de postgrau de
Literatura Comparada a Trento (Itàlia). És autor de projectes multimèdia que combinen la
literatura amb diferents disciplines artístiques, en col·laboració amb músics i artistes
plàstics i audiovisuals. Ha participat en nombroses trobades internacionals de literatura i
ha publicat entrevistes de gran prestigi com el The New Yorker. Bilbao-New York-Bilbao
(2008) és la seva primera novel·la i ha merescut el Premi Nacional de Narrativa, el Premi de
la Crítica d'Euskadi i el Premi dels Llibreters d'Euskadi. 


